
BERETTA PIN PUNCHES - COMPLETE 4-PIECE BERETTA ROLL PIN
PUNCH SET

Sized to fit the metric roll pins found on the Beretta 92 Series pistols.

Attributes

Name: COMPLETE 4-PIECE BERETTA ROLL PIN PUNCH SET
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080092000
Mfr. No.:
Make: Beretta
Model: Universal Handguns
Model Number: Complete Set
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 152mm
UPC: 050806008168

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das BERETTA PIN PUNCHES
BROWNELLS COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL
PIN PUNCH SET

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das BERETTA PIN PUNCHES BROWNELLS COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL
PIN PUNCH SET entschieden haben. Dieses Set ist speziell für die metrischen Rollstifte der Beretta 92 Serie
Pistolen entwickelt worden. Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen verwenden Sie das Produkt nicht und kontaktieren Sie den Hersteller.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Verwendung und Wartung.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist, bevor Sie mit der Verwendung der Stifte
beginnen.
Verwenden Sie die richtige Größe des Stifts für den jeweiligen Rollstift.
Tragen Sie bei der Verwendung der Stifte geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auszuüben, um ein Brechen oder Verbiegen der Stifte zu verhindern.
Halten Sie die Stifte sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle vier HSSStifte des Sets haben. Überprüfen Sie die Spitzen
durchmesser: 3mm, 2mm und 1.5mm.
Auswahl des Stifts: Wählen Sie den passenden Stift für den Rollstift, den Sie bearbeiten möchten.
Positionierung: Platzieren Sie den Stift an der gewünschten Stelle des Rollstifts.
Einsatz: Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, um den Stift in den Rollstift zu treiben. Vermeiden Sie ruckartige
Bewegungen.
Nachbearbeitung: Entfernen Sie den Stift vorsichtig, nachdem die Arbeit abgeschlossen ist. Überprüfen Sie
den Rollstift auf korrekten Sitz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Set erworben haben. Es ist wichtig, dass alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte
Kontaktstelle gerichtet werden.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit beim Umgang mit dem BERETTA PIN PUNCHES BROWNELLS COMPLETE 4PIECE BERETTA
ROLL PIN PUNCH SET ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Hinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle
und Verletzungen zu vermeiden. Wir wünschen Ihnen viel Erfolg bei der Verwendung Ihres neuen Produkts!



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for BERETTA PIN PUNCHES
COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL PIN PUNCH SET

Introduction
Thank you for purchasing the BERETTA PIN PUNCHES COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL PIN PUNCH SET.
This guide provides essential safety instructions and information to ensure safe and effective use of this product.
Please read this guide carefully before using the pin punch set.

General Safety Guidelines
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect your eyes
from debris.
Keep the pin punch set out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tools before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the pin punches for any purpose other than their intended use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size punch for the roll pin being removed or installed to avoid damaging the pin or the punch.
Maintain a firm grip on the punch while using it to prevent slipping.
Avoid using excessive force; if the punch does not move easily, reassess the situation.
Ensure that your hands and the area around the workpiece are clear before striking the punch.
Always strike the punch with a hammer designed for this purpose; do not use makeshift tools.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Punch:

Choose the appropriate punch size:
3mm for larger roll pins
2mm for medium roll pins
1.5mm for smaller roll pins

Use the starter punch with a 1.5mm diameter tip for initial insertion.

Preparing the Work Area:

Clear the workspace of any unnecessary items.
Ensure that the workpiece is securely held in place.

Using the Pin Punch:

Align the punch with the roll pin.
Hold the punch vertically above the pin.
Using a hammer, strike the punch firmly but not excessively.
For installation, align the punch with the roll pin and gently tap until the pin is seated.

After Use:

Clean the punches after use to remove any debris or residue.
Store the punches in a safe, dry place to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout punches in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or usage of the BERETTA PIN PUNCHES COMPLETE 4PIECE
BERETTA ROLL PIN PUNCH SET, please refer to the manufacturer's contact details provided in the product
packaging or visit the manufacturer's website for more information.

Thank you for choosing the BERETTA PIN PUNCHES COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL PIN PUNCH SET. We
hope you enjoy using this product safely and effectively.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Punzones de Resorte Beretta

Introducción
Gracias por elegir el juego de punzones de resorte Beretta de 4 piezas de Brownells. Este producto está diseñado
para facilitar el trabajo con los pasadores de resorte en las pistolas de la serie Beretta 92. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, es importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto solo para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si observas cualquier daño en el producto, no lo uses y contacta al proveedor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Lesiones por pinchazos o cortes al usar los punzones.
Daños a la pistola si se aplica demasiada fuerza.
Proyección de piezas pequeñas durante el uso.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre utiliza el punzón adecuado según el tamaño del pasador.
No fuerces el punzón si no entra fácilmente; revisa el alineamiento.
Asegúrate de que tu mano esté alejada de la trayectoria del punzón al usarlo.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Se recomienda la supervisión de un adulto
en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todos los materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la pistola esté descargada y en un área segura para trabajar.

Uso de los Punzones:

Selecciona el punzón adecuado según el tamaño del pasador que vayas a trabajar (3mm, 2mm, o
1.5mm).
Coloca el punzón en el pasador que deseas extraer o instalar.
Aplica una presión firme y controlada para evitar que el punzón se deslice.
Si usas un punzón de inicio, asegúrate de que esté bien posicionado antes de aplicar presión.

Finalización:

Una vez completado el trabajo, guarda los punzones en un lugar seguro.
Limpia el área de trabajo y asegúrate de que no queden piezas sueltas.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y piezas metálicas.
No arrojes el producto a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE
que pueda proporcionarte asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de otros es nuestra prioridad. Si tienes
alguna pregunta o necesitas más información, no dudes en buscar ayuda.
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Instructions de sécurité pour les Poinçons Beretta

Introduction

Merci d'avoir choisi le . Ce produit est conçu pour s'adapter aux goupillesSet de Poinçons Beretta de 4 pièces
roulées métriques que l'on trouve sur les pistolets Beretta 92 Series. Il est important de suivre ces instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des poinçons pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les poinçons à la portée des enfants.
Ne tentez pas d'utiliser le produit pour des applications autres que celles spécifiées.
En cas de doute ou de question concernant l'utilisation, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation des poinçons pour éviter les blessures aux yeux.
Ne forcez pas le poinçon dans un trou. Appliquez une pression uniforme et contrôlée.
Évitez de toucher la pointe du poinçon avec les mains nues, car cela peut causer des blessures.
Ne pas utiliser les poinçons sur des matériaux pour lesquels ils ne sont pas conçus.
Soyez conscient de votre environnement de travail et assurezvous qu'il est dégagé et sûr.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface de travail est propre et stable.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Utilisation des poinçons :

Sélectionnez le poinçon approprié en fonction de la taille de la goupille à retirer.
Placez le poinçon sur la goupille à retirer, en vous assurant qu'il est bien aligné.
Avec un marteau, frappez doucement le poinçon pour enfoncer la goupille.
Répétez si nécessaire jusqu'à ce que la goupille soit complètement retirée.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez les poinçons avec un chiffon sec pour enlever les débris.
Rangez les poinçons dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas les poinçons à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant la mise au rebut des outils métalliques.
Si les poinçons sont endommagés ou usés, envisagez de les recycler conformément aux directives locales
sur le recyclage des métaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact local
de l'UE pour les produits. Vous pouvez également vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de
l'UE.

En suivant ces instructions, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors de
l'utilisation des poinçons Beretta. Merci de votre attention et de votre prudence.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Punzonatura a Molla BERETTA

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Punzonatura a Molla BERETTA di BROWNELLS. Questo set è progettato per
adattarsi ai perni a molla metrici delle pistole della serie Beretta 92. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzare il prodotto in modo corretto per garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di utilizzare il set di punzonatura solo per l'uso previsto.
Tenere il set lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il set per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire sempre le istruzioni di utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge volanti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non forzare mai il punzone. Se incontra resistenza, fermarsi e valutare la situazione.
Non utilizzare il punzone su materiali non previsti, come legno o plastica, per evitare rotture o scheggiature.
Non utilizzare il set in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti e infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicuratevi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di distrazioni.
Posizionare un panno o una superficie morbida sotto il pezzo da lavorare per evitare danni.

Scelta del Punzone

Scegliere il punzone appropriato in base al diametro del perno a molla da rimuovere.
Il set include punte di diametro 3mm, 2mm e 1.5mm.

Utilizzo del Punzone

Allineare il punzone con il perno a molla.
Applicare una pressione uniforme e controllata sul punzone per evitare rotture.
Se necessario, utilizzare un martello di gomma per colpire il punzone delicatamente.

Rimozione del Punzone

Una volta completata l'operazione, rimuovere il punzone con attenzione.
Pulire il punzone e riporlo nel set per un uso futuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il set di punzonatura in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il set negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il rivenditore presso cui è stato
acquistato il prodotto o consultare il sito web ufficiale di BROWNELLS per ulteriori informazioni.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potete utilizzare il Set di Punzonatura a Molla BERETTA in modo sicuro ed
efficace. La vostra sicurezza è la nostra priorità. Assicuratevi di rimanere informati su eventuali aggiornamenti o
richiami attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Wybijaków Beretta

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu wybijaków Beretta Pin Punches Brownells Complete 4Piece Beretta Roll Pin Punch
Set. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących jego obsługi. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby
zminimalizować ryzyko wypadków i zapewnić maksymalne bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj wybijaków tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Sprawdzaj narzędzia przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj pracy w wilgotnych lub mokrych warunkach.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta podczas używania narzędzi.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wybijak jest odpowiednio dopasowany do używanego wkrętu sprężystego.
Nigdy nie używaj wybijaka, który wykazuje oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Podczas wybijania, trzymaj narzędzie w stabilnej pozycji, aby uniknąć przypadkowego poślizgu.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub materiału.
W przypadku jakichkolwiek problemów z używaniem produktu, zaprzestań jego użycia i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Wybierz odpowiedni wybijak w zależności od średnicy wkrętu sprężystego (3mm, 2mm, 1.5mm).

Użycie wybijaka:

Umieść wybijak na końcu wkrętu sprężystego.
Użyj młotka lub innego narzędzia do uderzenia w wybijak, aby wybić wkręt. Upewnij się, że uderzenia
są kontrolowane i precyzyjne.
Po zakończeniu pracy, oczyść narzędzie z wszelkich zanieczyszczeń.

Przechowywanie:

Po użyciu, przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Upewnij się, że narzędzia są odpowiednio zabezpieczone, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw wybijaków należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Narzędzia metalowe mogą być poddane recyklingowi. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.
Nie wyrzucaj narzędzi do ogólnych odpadów komunalnych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Ważne jest, aby uzyskać pomoc w przypadku wątpliwości.



Zakończenie
Zestaw wybijaków Beretta Pin Punches Brownells Complete 4Piece Beretta Roll Pin Punch Set został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Proszę przestrzegać powyższych wytycznych, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie narzędzi i uniknąć potencjalnych zagrożeń. Dziękujemy za wybór naszego
produktu!
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BERETTA PIN PUNCHES BROWNELLS COMPLETE
4PIECE BERETTA ROLL PIN PUNCH SET Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA PIN PUNCHES BROWNELLS COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL PIN PUNCH SET
tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä ohje huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä se tulevaisuuden viittauksia varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain Beretta 92 sarjan pistooleissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja menetelmiä tuotteen käsittelyyn.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Huomioi, että väärä käyttö voi aiheuttaa vahinkoa sekä käyttäjälle että tuotteelle.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet työkaluja.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Varmista, että työskentelypinta on vakaa ja turvallinen.
Käytä työkaluja vain niiden tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ja siisti.

Käyttö:

Valitse oikea HSSpuntti (halkaisijat: 3mm, 2mm, 1.5mm) tarpeesi mukaan.
Aseta puntti tarkasti paikoilleen.
Käytä tasaisesti ja kohtuullista painetta, kun käytät punttia.
Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa sekä tuotetta että työskentelypintaa.

Puhdistus:

Puhdista työkalu käytön jälkeen pehmeällä kankaalla.
Vältä voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa työkalun pintaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä työkaluja sekajätteeseen, vaan vie ne asianmukaiseen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuotenimi ja mallinumero valmiina.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että BERETTA PIN PUNCHES BROWNELLS COMPLETE 4PIECE
BERETTA ROLL PIN PUNCH SET tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för BERETTA PIN PUNCHES
BROWNELLS COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL
PIN PUNCH SET

Introduktion
Tack för att du valt BERETTA PIN PUNCHES BROWNELLS COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL PIN PUNCH
SET. Denna produkt är utformad för att passa de metriska rullstiften som finns på Beretta 92seriens pistoler. För att
säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid arbete med stift.
Använd handskar för att skydda händerna mot skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast produkten på ett stabilt och säkert underlag.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt storlek på stiftet för ditt arbete.
Rengör arbetsområdet och samla alla nödvändiga verktyg.

Användning:

Placera det valda stiftet i den avsedda positionen.
Använd en hammare för att försiktigt slå på stiftet, se till att applicera jämnt tryck.
Kontrollera att stiftet är korrekt installerat efter användning.

Underhåll:

Rengör stiften efter varje användning för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera stiften för skador innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera trasiga eller oanvändbara stift enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material om möjligt, följ lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiry om produkten, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BERETTA
PIN PUNCHES BROWNELLS COMPLETE 4PIECE
BERETTA ROLL PIN PUNCH SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu BERETTA PIN PUNCHES BROWNELLS COMPLETE 4PIECE BERETTA ROLL
PIN PUNCH SET. Tento nástroj je navržen pro bezpečné a efektivní použití při práci s metrickými válcovými kolíky
na pistolech Beretta 92 Series. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné
používání a správnou údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte ochranné brýle a rukavice při práci s nástroji.
Udržujte pracovní plochu čistou a dobře osvětlenou.
Nástroje uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání nástrojů se vyhněte jakémukoli pohybu, který by mohl způsobit zranění.
Pokud si nejste jisti, jak nástroj používat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny nástroje v dobrém stavu a bez poškození.
Nepoužívejte nástroje, pokud jsou opotřebované nebo poškozené.
Při práci s punčovými nástroji se ujistěte, že máte stabilní a bezpečnou polohu.
Nikdy nepoužívejte nadměrnou sílu, abyste předešli zranění nebo poškození nástroje.
Vždy směřujte nástroj pryč od těla a ostatních osob.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Mějte po ruce všechny potřebné nástroje a materiály.

Použití punčových nástrojů:

Vyberte si správný punč podle velikosti kolíku, který potřebujete odstranit nebo nainstalovat.
Umístěte punč na kolík a lehce zatlačte, abyste zajistili správnou pozici.
Pomalu a kontrolovaně zatlačte na punč, dokud kolík není na správném místě.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte a uložte nástroje na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nástroje, které již nejsou použitelné, by měly být likvidovány podle místních předpisů o odpadech.
Nepokoušejte se opravovat poškozené nástroje, pokud nejsou určeny k opravě.
Vždy se ujistěte, že je nástroj bezpečně zlikvidován, aby se předešlo riziku zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tento návod je vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečného používání produktu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich
nástrojů.


